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РЕЗУЛТАТИ ОТ РАБОТАТА 

От: Генералния секретариат на Съвета 

До: Делегациите 

№ предх. док.: 14245/20 

Относно: Решение за изпълнение на Съвета за отправяне на препоръки за 
отстраняване на недостатъците, установени при оценката на Кипър с 
оглед на условията, необходими за прилагането на достиженията на 
правото от Шенген в областта на защитата на данните 

  

Приложено на делегациите се изпраща Решението за изпълнение на Съвета за отправяне на 

препоръки за отстраняване на недостатъците, установени при оценката на Кипър с оглед на 

изпълнението на условията, необходими за прилагането на достиженията на правото от 

Шенген в областта на защитата на данните, прието чрез писмена процедура на 21 януари 

2021 г. 

В съответствие с член 15, параграф 3 от Регламент (ЕС) № 1053/2013 на Съвета от 

7 октомври 2013 г. тази препоръка ще бъде изпратена на Европейския парламент и на 

националните парламенти. 
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Решение за изпълнение на Съвета за отправяне на 

ПРЕПОРЪКИ 

за отстраняване на недостатъците, установени при оценката на Кипър с оглед на 

изпълнението на условията, необходими за прилагането на достиженията на правото от 

Шенген в областта на защитата на данните 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, 

като взе предвид Регламент (ЕС) № 1053/2013 на Съвета от 7 октомври 2013 г. за създаването 

на механизъм за оценка и наблюдение с цел проверка на прилагането на достиженията на 

правото от Шенген и за отмяна на решението на изпълнителния комитет от 16 септември 

1998 г. за създаване на Постоянен комитет за оценка и прилагане на Шенгенското 

споразумение1, и по-специално член 15 от него, 

като взе предвид предложението на Европейската комисия, 

като има предвид, че: 

(1) Целта на настоящото решение за отправяне на препоръка е да се препоръчат 

корективни действия на Кипър за отстраняване на недостатъците, установени по 

време на извършената през 2019 г. оценка по Шенген относно необходимите условия 

за прилагането на достиженията на правото от Шенген в областта на защитата на 

данните. След извършването на оценката, с Решение за изпълнение C(2020)8150 на 

Комисията бе приет доклад, в който се съдържат направените констатации и оценки и 

се посочват най-добрите практики и недостатъците, установени в хода на оценката. 

                                                 
1 ОВ L 295, 6.11.2013 г., стр. 27. 
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(2) Екипът за проверка на място силно приветства неотдавнашното увеличаване на 

човешките и финансовите ресурси, предоставени на органа за защита на данните 

(ОЗД). Ангажирането на ОЗД в процеса на осигуряване на дейности за общо 

повишаване на осведомеността и качването на презентации и речи на уебсайта на ОЗД 

се считат за най-добра практика. Въведената от кипърската полиция програма за 

обучение на полицейските служители относно законодателството за ШИС II и 

защитата на данните също се счита за добра практика. 

(3) Като се има предвид колко важно е да се спазват достиженията на правото от Шенген 

в областта на защитата на данните, следва да се отдаде приоритет на изпълнението на 

препоръки 1, 3, 5, 6, 8, 9 и 11. 

(4) Настоящото решение следва да се предаде на Европейския парламент и на 

парламентите на държавите членки. Съгласно член 16 от Регламент (ЕС) № 1053/2013 

в срок от три месеца след приемането на решението Кипър следва да изготви план за 

действие, съдържащ всички препоръки за отстраняване на посочените в доклада за 

оценка недостатъци, и да представи този план за действие на Комисията и на Съвета, 

ПРЕПОРЪЧВА: 

Кипър: 

 

Орган за защита на данните (ОЗД) 

1. да предостави данни за мерките, предприети с цел да се гарантира, че ОЗД разполага с 

достатъчно човешки и бюджетни ресурси за бъдещото наблюдение и надзор на 

обработването на лични данни в рамките на достиженията на правото от Шенген; 

2. да приложи и да предостави копие на Плана за надзорна дейност на кипърската ШИС и 

ВИС, обхващащ фазата на разгръщане и въвеждане за следващите три години, 

включително всички планирани надзорни дейности както по време на фазата на 

въвеждане, така и когато системите заработят; 
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Права на субектите на данни 

3. да гарантира, че субектите на данни разполагат с лесен достъп до информацията на 

уебсайтовете на полицията и МВнР, отнасяща се до обработването на лични данни и 

упражняването на техните права в ШИС II и ВИС, и че тази информация е 

предоставена също поне на английски език. По-конкретно на съответните уебсайтове 

на тези ведомства следва да бъдат предоставени специални стандартни 

формуляри/образци на писма за исканията от страна на субектите на данни във връзка с 

ШИС II и ВИС; 

4. да изложат уведомление на видно място и да предоставят на субектите на данни 

информационни брошури относно техните права и относно обработването на техните 

данни в сградите на МВнР и на всички места, където органите обработват лични данни 

в Н.ВИС от името на МВнР, като например на местата за граничния контрол и 

гишетата; 

Визова информационна система 

5. да гарантира въвеждането във възможно най-кратък срок на национално 

законодателство относно Н.ВИС; 

6. да предприеме всички необходими мерки за прилагането на новата Н.ВИС и да 

гарантира съответствието ѝ с достиженията на правото на ЕС във връзка с ВИС и 

изискванията за защита на данните; 

7. да гарантира, че МВнР прилага процедура за събиране и съхраняване на 

регистрационни файлове, която е в съответствие с изискванията на Регламента за ВИС; 

8. да предприеме необходимите мерки, за да гарантира стабилността на позицията на 

длъжностното лице по защита на данните в рамките на МВнР, и да гарантира неговото 

подходящо участие по време на фазите на проектиране и въвеждане на новата Н.ВИС; 

Шенгенска информационна система 

9. да гарантира въвеждането във възможно най-кратък срок на национално 

законодателство относно Н.ШИС II; 

10. да гарантира, че всички релевантни въпроси, свързани със защитата на личните данни, 

биват надлежно обсъдени от всички заинтересовани страни и че е извършена оценка на 

въздействието върху защитата на личните данни на предвидените операции по 

обработване, преди Н.ШИС II да започне да функционира; 
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11. да гарантира, че са взети всички съответни мерки за запазване на качеството на данните 

през целия жизнен цикъл на информацията; 

12. да проведе изпитвания, за да гарантира правилното интегриране на Н.ШИС II с вече 

работещите системи на полицията, и да приключи процеса на подмяна на остарялото 

компютърно оборудване; 

13. да гарантира, че се създават и документират профили на персонала в съответствие с 

член 10, параграф 1, буква ж) от Решението на Съвета и Регламента за ШИС II; 

14. да представи специален план за сигурност в съответствие с правните изисквания; 

15. да гарантира разработването на цялостна политика, която осигурява въвеждането преди 

Н.ШИС II да започне да функционира на дейности за вътрешен одит по смисъла на 

член 10, параграф 1, буква к) от Решението на Съвета и Регламента за ШИС II; 

Повишаване на осведомеността 

16. да предостави информация относно планирането на дейности за повишаване на 

осведомеността на обществеността относно ШИС и ВИС; 

Международно сътрудничество 

17. да потвърди, че считано от 2020 г. ОЗД ще участва редовно в дейностите на 

Координационната група за надзор на ШИС II и Координационната група за надзор на 

ВИС, създадени в изпълнение на достиженията на правото от Шенген. 

Съставено в Брюксел на […] година. 

 За Съвета 

 Председател 

 

_______________ 
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